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PREMI1ER AE ET 
L'PACO1 DE DU PIJETWEON 

A PORT EE 	LIMITEEENREBEIWEEN 
DU MAL'DE IA REPUBLIMJELE GCJVMND9EN ET 

LES ETATS-UNIS D'AMERIQUE 

POUR 


UN PROGRAMME DE DEVOPPMqT DES 


RESSOWRCES HUMAINES AU SAHEL
 

M 1980En Date du : 

NO du Projet: 625-0936.9 


L'Accord 	de Subvention du Projet A Portie 


Limit~e en date du 31 Aoat 1979 ("l'Accord") 

de fournirest amend6 par la pr~sente en vue 

de DELJX CENT QUATRE VIT.T une augmentation 
Dollars des Etats-UnisQUINZE KL 

(295.000 V) et d'ap-orter d'autres change-


ments ccmne suit:
 

3 de la page 1, surinier1. Dans 	 la Case 
la phrase "300.000 $ U.S. et la re~pacer 


par 595.000 1 ,, 


Supprimer le deuxine paragraphe de2. 
ce qui suit:l'Annexe 	A et le renplacer par 

"2. Contributions Financibres 
Le budget estimeA. Financ ent USAID. 


pour l'utilisation de la subvention de 


faveur du projet est pr~sent61'AID en 
le Plan Financier qui constituedans 

B de cet 	Accord.1 'Annexe 

duLa contributionB. Financenent GRA. 
auxGouvermnmnt de la RCpublique du Mali 

faite du 	paiementobjectifs du Projet sera 	
desalaires des participants au coursdes 

au Mali, 	 avantleur formation en Anglais 
et dules Etats-Unis,leur depart pour 

A leurs fai lles 
versement d'allocations 

sont absents au mment oL les participants 
du Mali pour suivre leurs programmes de 

formation." 

B, "Plan 	Financier3. Ajouter l'Annexe 

tel qu'il apparalt came
du Projet", 

piece jointe a cet Amendement. 

FIRST A ENT
 
TO THE LIMITED SCOPE pROECT
 

RAT M 

THE REPUBLIC (F MALITHE GOVERNMU OF 

COAMERICATHE UNITED STATES 

FOR
 

PROGRAMSAHEL MADEKMER DEVELOPN 

16 1980Dated MAY 
Project Number: 625-0936.9
 

The Limited Scope Project Grant Agreeelt
 

dated August 31, 1979 ("Agreement") is
 
to provide an increase of
hereby amended 


'IWO HUNDRED NINETY-FI1E THOUSAND U.S.
 
and to make other
Dollars ($295,000) 

changes as follows:
 

the Title Page delete1. In Block 3 of 
the phrase "U.S. $300,000" and substitute 

in lieu thereof "U.S. $595,000." 

2. Delete Paragraph 2 of Annex A and 
in lieu thereof:substitute the follcwing 


Financial Contributions
"2. 
The estimatedA. USAID Financi. 


budget for utilization of the AID grant
 

for the project is set forth in the
 
Annex B to thisFinancial Plan, which is 


Agreement.
 

B. 	 GRM Financing. The Goverruent of the 

of Mali will contribute to theRepublic 
of the project by payingobjectives 

salaries of the participants while they 

studying English prior to departinaare 
Mali for training and family rainte­

while participants are 
nance allcwances 

for training programs.absent frcm Mali 

3. 	 Add Annex B, "Project Financial Plan" 
to this as it appears as an attachment 


Amendment.
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4. Ajouter le paragraphe 12 a 1 'Annexe A 

carme suit: 


"12. Formation en Anlais. Chaque fois 
que cela sera possible, la formation en 

Anglais sera fournie au Mali, ompte tenu 

du coat relativement plus bas de cette 

formation. la formation en Anglais aux 

Etats-Unis ne sera plus fournie que dans 

des cas exceptionnels.
 

Il sera edg6 des candidats choisis pour 
une formation 2 long terme aux Etats-Unis 

d,'tre requs Ziun examen d'Anglais en 
obtenant un rCsultat qui indiquera une 

capacit6 de poursuivre avec succ s les 

objectifs de formation envisag~e (par 

excnple, 75% des points sur le Test de 

Michigan), avant leur depart pour les 

Etats-Unis.
 

En outre, une formation en langue anglaise 

sera fournie au Mali a un certain nmbre de 

personnes choisies qui, dans 1'exercice de 

leur fonction, ont un besoin continu de 

connaissance en Anglais et qui manifestent 

un dsir ardent et une capacit6 d'appren-

tissage de la langue.
 

Il sera exig6 de tous les participants qui 
regoivent une formation en Anglais d'avoir 
un taux de frequentation 6gal au moins A 
85% des ccurs pr&vus au prograure, de 
xunpl~ter tous les devoirs 6crits et d'6txe 

regus A un exarien au moins chaque trimestre, 
d&rntrant ainsi un niveau acceptable de 
progr(s ." 

5. Ajouter le paragraphe 13 a l'Annexe A 
comme suit: 

"13. Le benficiaire accepte que des 
efforts sp~ciaux soient faits en vue 
de proposer des femmes come candidates 
A la formation dans le cadre de ce 

projet. 

Sauf en ce qui concerne les amendernents 

spscifiques apport~s par le present 

document, l'Accord reste en stricte 

application.
 

4. Add paragraph 12 to Annex A as
 
follows:
 

"12. English Language Training. Whenever 
possible, instruction in English will be
 
provided in Mali due to the relatively 
lower cost of such training. Only in
 
exceptional cases will English instruction
 
be provided in the United States.
 

Candidates selected for long-term tr,-ining 
in the U.S. will be required to pass an 
English Language examination, achieving a 
score which indicates an ability to success­
fully pursue the training objectives 
envisaged (for example, 75% on the Michigan 
Test), before departing for the United 
States. 

In addition, English language instruction
 
will be provided in Mali for a snall nmber
 
of selected individuals who have continuous
 
need for English in their work and demons­
trate a strong desire and ability to learn
 
English.
 

All participants taking English language
 
instruction will be required to attend
 
at least 85% of the scheduled class
 
instruction, ccnplete all written assigrments 
and pass an examination at least every three
 
months demonstrating an acceptable level 
of progress."
 

5. Add paragrapi 13 to Annex A as follows: 

"13. The Grantee agrees that special
 
efforts will be made to propose wCen
 
as candidates for training under this 
project." 

Except as specifically amended hereby,
 
the Agreement remains in full force and
 
effect.
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EN FOI DE QJOI, le Gouvernent de la R~pu- IN WITNESS WHEREFX, the Goverment of 
blique du Mali et les Etats-Unis d'Anrique, the Republic of Mali ;nd the United 
chacun agissant par l'intermadiaire de son States of America, each acting through 
repr~sentant dfment agr66, ont fait signer its duly authorized representative, 
ce Pratier Amendement en leurs noms et have caused this First Anmndment to be 
l'ont fait rreettre A la date de l'ann&e siqned in their names and delivered as 
susmentionn~e. of the day and year above written. 

LE GUVE R DOE 1A RPUBLIQUE DU MALI THE UNITED STATES CF AMERICA 

Par :_By__ 

Thophile SangarC Ponald D. Levin 

Titre : Directeur Gnfral de la 
Cocp6ration Internationale 

Title: Directeur, USAID 

THI 5A '1111 

copy 011, , . 
SIGNEDORIGJI'AL 

Appropriation: 72-11X1012Affectation: 72-1iXi012 
Allotment : 812-60-688-00-69-01Allocation : 812-60-688-00-69-01 



-- 

?LAN FINkN'ER DU PROJET ANiEXE B 
PROJECT FINANCIAL PLAN ' ANN B 

Annie Budgftaire Annie Budgftaire Total I c Jour 
1979 1980 

Total to Date
Fiscal Year 1979 Fiscal Year 1980 


A. Formation a long terms 
Long term Training 262588900 524,989 

(I) Fonda nfcessaires .pour la
 
continuation du programs AMDP
 
Necessary Funds for AMDP
 
Program Continuation 105,355 105,355
 

Cheickna Tourf 5,424 5,424
 

(2) Nouveaux Dfparts (Slection 1979)
 
New Starta (1979 Selection)
 

17,420 22,200 39,620
Idrissa Traorg 

Birama Sidibe 17,420 20,115 37,535
 

17,420 20,15 37,535
J.Zatif Kong 

47,215
47,215 ­S.Mahamadou Cissf 

47,215
47,216
Kassoum Sidibf 


- 47,215 479215
Diem Youssouf Thiam 

47,215 .47,2T5-
H. Lamine Sy 


9,520 "6,910 16,430
foctar Sidi Traord 

- 561,000 50,000
Mamadou Baba Tourg 


(3) Nouveiux Dparts (I olectionner)
 
Nev Starts (to be selected)
 

- 22,115 22,115International Tax Program, Harvard 

- 22,115 22,IZ5
Kason Program, Harvard 

B. Formation A court terme 
33,011 37,000 70901r
ShOrt term Training
u Science de l'Info.
 

2,300
2,300 -Science Information Seminar 


(2) S9minaire our la Politique Agr. (2)
 
(2) 13,680 14,000 27,680
Agricultural Policy Seminar 


(3) Sminaire sur le Manaugment (2)
 
(2) 9,031 10,000 19,031


Management Seminar 


(4) Formation en Anglaa8
 
8,000 10,000 18,000


English Training 


(5) Autres Programes
 
3;000 3,000Other Programs 


TOTAL GEEVRAL
 
$595,000
$300,000 $295,000
GRAND TOTAL 

NB, Les montauts pmrts an bidget -pour .lea. pro.rannes di. fOrmation individuela 

peuvent Itre ajustfs Puryu qua le.mntant total na sott par dpawf. 

Note: Budgeted amounts for individual training programs may be adjusted, provided 

that the total amount is not exceeded. 


